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BOLETÍN N° 15.896-11
INDICACIONES

29.01.2024
INDICACIONES PRESENTADAS DURANTE LA DISCUSIÓN EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY, EN PRIMER TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE MODIFICA EL DECRETO CON FUERZA DE LEY N° 1, DE 2005, DEL MINISTERIO DE SALUD, QUE FIJA EL TEXTO REFUNDIDO, COORDINADO Y SISTEMATIZADO DEL DECRETO LEY N° 2.763, DE 1979, Y DE LAS LEYES N° 18.933 Y N° 18.469, EN LAS MATERIAS QUE INDICA, CREA UN NUEVO MODELO DE ATENCIÓN EN EL FONASA, OTORGA FACULTADES Y ATRIBUCIONES A LA SUPERINTENDENCIA DE SALUD Y MODIFICA NORMAS RELATIVAS A LAS INSTITUCIONES DE SALUD PREVISIONAL
DENOMINACIÓN DEL PROYECTO DE LEY

1.- Del Honorable Senador señor Edwards, para reemplazarla por la siguiente: “Ley de término programado de la libertad de salud, y reemplazo por una nueva salud socialista.”.
ARTÍCULO 1°
Número 3)

Artículo 130 bis propuesto

Inciso tercero

2.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

Número 5)
Artículo 144 ter propuesto

Inciso segundo
3.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

Número 11)
4.- De los Honorables Senadores señora Ebensperger y señores Durana y Sanhueza, solicitud de votación separada.

Artículo 206 bis propuesto

Inciso cuarto

5.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

ARTÍCULO 2°
Inciso segundo

Numeral 1

Párrafo primero

6.- De los Honorables Senadores señora Ebensperger y señores Chahuán, Durana, Moreira y Sanhueza, para sustituir la frase “mes subsiguiente de la dictación de la circular a la que hace referencia el inciso primero de este artículo”, por la siguiente: “mes subsiguiente de aprobado el plan de pago y ajuste contenido en el artículo 3°”.

ARTÍCULO 3°
Inciso primero
Letra a)

7.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

°°°°

Párrafos nuevos

8.- De los Honorables Senadores señora Ebensperger y señores Chahuán, Durana, Moreira y Sanhueza, para agregar los siguientes párrafos segundo y tercero, nuevos:
“Para el cálculo de dicha deuda, cada Institución de Salud Previsional deberá calcular, para la totalidad de contratos que cada una administraba al 30 de noviembre de 2022, la diferencia entre el monto efectivamente cobrado y lo que hubiese cobrado si todos sus afiliados y beneficiarios hubieran empleado la Tabla Única de Factores contenida en la Circular IF/N° 343, de 11 de diciembre de 2019, de la Superintendencia de Salud. Dicha diferencia corresponderá al cobro en exceso que realizó cada Institución de Salud Previsional.
Dicho cobro en exceso se distribuirá a prorrata entre los afiliados cuyos pagos fueron superiores a los que se hubieran realizado de haberse empleado la Tabla Única a la que hace referencia el párrafo anterior.”.
°°°°

°°°°

Párrafos nuevos

9.- De los Honorables Senadores señora Ebensperger y señores Chahuán, Durana, Moreira y Sanhueza, para agregar los siguientes párrafos segundo, tercero, cuarto y quinto, nuevos:

“Para el cálculo de dicha deuda, se calculará el “precio base compatible” con la aplicación de la Tabla Única de Factores contenida en la Circular IF/N° 343, de 11 de diciembre de 2019, de la Superintendencia de Salud. Dicho precio corresponderá al precio base según lo establecido en el párrafo siguiente.
Se estimará, para cada contrato el precio base que igualaba los ingresos del plan de salud vigente al 30 de noviembre de 2022 y aquel que hubiera surgido de la aplicación de la tabla de factores mencionada en el párrafo anterior.
Dicho “precio base compatible” se utilizará para estimar si habiéndose aplicado en conjunto aquel y la Tabla Única de Factores contenida en la Circular IF/N° 343, de 11 de diciembre de 2019, de la Superintendencia de Salud, la Institución de Salud Previsional realizó a los afiliados cobros en exceso.
De existir cobros en exceso se distribuirá a prorrata entre los afiliados cuyos pagos fueron superiores a los que se hubieran realizado de haberse empleado la Tabla Única a la que hace referencia el párrafo anterior.”.

°°°°

Letra c)

10.- Del Honorable Senador señor Edwards y 11.- De los Honorables Senadores señora Pascual y señores Castro González y Núñez, solicitud de votación separada.
Inciso séptimo

12.- Del Honorable Senador señor Edwards, para agregar la palabra “fundadamente”, a continuación de la expresión “pronunciarse”.

13.- Del Honorable Senador señor Edwards, para suprimir la oración final.

ARTÍCULO 6°
Inciso cuarto

Letra a)
14.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

Letra b)
15.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

ARTÍCULO 8°

16.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

ARTÍCULO QUINTO

Inciso cuarto

17.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.
18.- Del Honorable Senador señor Edwards, para reemplazar la frase “mayoría de los miembros presentes de la Cámara de Diputados”, por la siguiente: “dos tercios de los miembros de la Cámara de Diputados”.

19.- Del Honorable Senador señor Edwards, para suprimir la oración final.

Inciso sexto

20.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

21.- De S.E. el Presidente de la República, para sustituirlo por el siguiente:

“Cada Cámara deberá aprobar la nómina respectiva en votaciones únicas y requerirán para su aprobación del voto favorable de la mayoría de los miembros presentes de las y los diputados o las y los senadores, según corresponda. Si la Cámara de Diputados y/o el Senado no se pronunciaran dentro del plazo señalado, se entenderá que aprueban la proposición del Presidente. Si la Cámara de Diputados y el Senado rechazaran las nóminas propuestas, el Presidente de la República designará a los cuatro integrantes del Consejo, sin mediar aprobación del H. Congreso, para lo cual, no podrá elegir como miembros a aquellas personas que integraron las nóminas rechazadas. Si solo una de las Cámaras del H. Congreso rechazara la nómina propuesta, regirá la regla anterior únicamente para la nómina rechazada.”.
22.- Del Honorable Senador señor Edwards, para suprimir la oración final.
ARTÍCULO OCTAVO
23.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

Inciso primero

24.- Del Honorable Senador señor Edwards, para reemplazar la expresión “autorizará” por “deberá”.
ARTÍCULO NOVENO
25.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

26.- Del Honorable Senador señor Edwards, para reemplazar la expresión “podrá” por “deberá”, las dos veces que aparece.

ARTÍCULO UNDÉCIMO
27.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

ARTÍCULO DUODÉCIMO

Inciso segundo
28.- De los Honorables Senadores señores Chahuán y Gahona, para incorporar, antes del punto final, la siguiente frase: “y los mecanismos necesarios para la correcta implementación de estas medidas”.

DÉCIMO TERCERO
29.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

ARTÍCULO DÉCIMO CUARTO
30.- Del Honorable Senador señor Edwards, solicitud de votación separada.

- - -

